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Hirdetéseket dijexabás szerint közlünk

Karácsony ünnepén.
Makó, december 24.

Karácsony, fekete karácsony kö­
szöntött erre a sokat szenvedett 
magyar népre. A msgaszíos nagy 
ünnepet, a megváltó születése nap 
ját talán még soha sem ünnepel­
ték. oly nyomott lelki állapotban, 
o!y kétségbeesett hangulatban mint 
ebben a szerencsétlen számú esz 
tendőbsn, 1913 bari. Soká, nagyon 
soká emlékezetes lesz ez az idei 
kan csony, mely ünnepet még soha 
annyi joggal nem nevezhettek 
fekete karácsonynak.

\ megváltó születése napja a 
legnagyobb őröm ünnepe az egész 
világnak. Az egész emberiség ör­
vendezik,z hogy megszü ete t a meg­
váltója. Ámde a megváltóra lett 
volna szükség, mert a Megváltói 
azóta az emberi gonoszság bizony 
sokszor, nagyon sokszor keresztre 
feszitette, tanítását megcsufoíta.

Karácsony ünnepén, mikor min­
den ember megpihen a köznapi 
munkától s ráér elmélkedni, ezen 
s napon ha elgondolkozunk a mai 
ünnepnsp felett, bizony be lei! 
látnunk, hogy kétségbeesett szo­
morúság, véghetlen csüggedés a 

'jövőért való aggódás sötét felhője 
ereszkedik a mai szent ünnepre.

Somom, fekete karácsonya van 
Magyarország népének, mely ke­
servesen kínlódva küzd azzal a 
súlyos gazdasági válsággal, mely 
iszonyúan éreztette hatását az egész, 
országban. Sajnos itt Makón pedig 
talán a legerősebben.

Nincs Makón kereskedő, iparos, 
vagy termelő, aki ne szenvedett 
volna a rossz gazdasági viszonyok 
következtében. Különösen derék s 
szorgalmas hagymakertészeink pa­
naszkodhatnak jogosan ez idén. 
Reájuk talán legsúlyosabb volt ez 
az esztendő s ha a hagymásokra 
rossz idő jár, rossz az a makói 
iparosnak és kereskedőnek is. 
Ilyen szomorú a karácsony ünnepe 
a mi szűkebb hazánkban, Makón.

Még szomorúbb s még feketébb 
a magyar politika karácsonya. 
Miképen a megváltó születése ide­
jén a gonosz Heródes király le- 
gyilkoltatta az ártatlan csecsemő­
ket, úgy akar az ország nyakán 
ülő Heródes Pista, mely gonosz 
mungó serege, mely ölni, megfoj­

tani, minden szab:idakarat meg­
nyilvánulást, jogot és törvényt, ti 
tiporni és megfojtani.

A magyar törvényhozás temp­
loma ép úgy mint a megváltó 
születése idején a szent templom, 
kufárok vám és sólolvajok gyűl- 
helye lett, melynek előcsarnoké 
ban a pinka pénzen osztozkodnak 
azok, akiknek becsületes törvények 
alkotásával kéne segíteni egy or­
szág nyomorán s milliók ínséges 
állapotán.

Höl vagy óh Megváltó, aki ki­
verned, kiűznéd » nemzet templo­
mából a szentségíőrőket. Egyelőre 
még csak a cei!!a.gok sem l«Mk 
az útját, hogy tesz megváltása 
ennek a sok«t szenvedett magyar 
nemzetnek.

Szivünkben vsd kétségbeeséssel 
s tehetetlen dühvei nézzük a tel 
bet tleii országrontók becstelen 
munkáját s lelkűnkben él a nagy 
remény, hogy meg fog születni a 
magyar nemzet megváltója is.

Karácsony szent ünnepén meg­
újul, feléled a remény a magyar 
lelkekben, hogy talán még sem 
véteti oly nagvot ez a szerencsét­
len nemzet, hogy [ne érdemelne 
Megváltót, ezernyi csapás és szén 
védés, tőrök, tatár, darabont, 
mungó, egyse tudta kiirtani a 
magyar nép szivéből leikéből a 
függetlenségi eszméket, mely foly­
ton uj barer.», uj küzdelemre tüzeli.

Krisztus urunk születése napján, 
írunk harcról küzdelemről, holott 
az 6 szent születése napján mon­
datott.

Dicsőség a magasságban lakó 
Úristennek s békesség a főidőn a 
jóakaratu embereknek. Hát a jó­
akarata embereknek adassák is 
békesség, de lehet-e az ország 
rontóit a törvény megcsufolóit jó­
akaratu embereknek nevezi ? Ezek 
ellen a béke és szereteti ünnepén 
is jogosult a harc és küzdelem 
hangja.

Szomorú és fekete az idei kará­
csony.

Nem oly örömei s megelégedés­
sel ünnepük, mint a nagy ünnep 
megérdemelné. Bőven van rá oka 
a magyar népnek, hogy feketének 
nevezze ezt a karácsonyt, melyen 
diadalát fitinepH, az erőszak s 
nemzetrontás. Ámde lesz még egy 
szer ünnep a világon, hl fog jönni 
az igazi karácsony, a nagy ma­

gasztos ünnep, midőn a nemzet 
lerázza nyakáról zsarnokait s 
ujjongva ünnepli a függetlenségi 
eszmék s a magyar nemzet sza­
badságának megváltóját.

A politika karácsonya.
Meghiúsult békekisérlet.

A politikának a karácsonyi idő 
dacára szenzációja van: az utóbbi 
hetekben konkrét munka folyt a 
belpolitikai béke helyreállítására.

A delegáció tárgyalásai szolgál< ' 1.7! J .1 /.!_«1..1 n _l«fc. £.l!li(2u*a3£ pviA'.llis Lí "«r-Miítv tg mZ
ellenzék által egybehívott ülés
—,----- 1*____ • • / - £ t Jt 1 _ 1.-----------f ____ i -lllog iiiüei' ” 3 fi »V«, <1 fulfil rttty C0-
párja rendkívül előzékenyen bánt
al cilcuZénkcl : a fvlszőlslőknaii 
és a kormánypárti sajtónak egye­
nes utasítást adtak, hogy az ellen­
zéket dicsérni kell és utón útfélen 
hangoztatni kell, hogy milyen si­
keresen tárgyal. Mig ez nyíltan 
történt, addig a színfalak mögött 
„pártatlan1, politikusok megkőrnyé 
keziék az ellenzék vezérei’, hogy 
odahaza, ,[Budapesten kössenek a 
kormánnyal állandó békét.

Bár nem kőtelező formában, 
pozitív ajánlatot is tettek az eilen 
zéknek. hz az $ajánlai u^y szólott, 
hogy a kormány hajlandó a múltra 
vonatkozólag a Házban reptsrá dó­
ról gondoskodni. A reparáció az 
sjánlat szerint abból állott volna, 
hogy a kormány beismeri, hogy 
tavaly, junius 4-én formahiba tőr 
tént és hogy ez nem szolgálhat a 
jövőre precedensül.

Ezzel szemben az ellenzék bele 
nyugszik mindabba, ami junius 
4 ike után történt.

A jövőre vonatkozólag hajlandó 
a kormány a sajtótörvénynél az 
ellenzéki felfogásnak a politikai 
vonatkozásoknak engedményeket 
tenni és a kerületek beosztásáról 
szóló törvényt az ellenzékkel egyet­
értőig megállapítani.

Az ellenzéki vezérek ezt sem 
fogadták el. Érvelésük igen egy­
szerű volt, azt mondták, hogy jun. 
4 én formahibát követtek el, azt 
Tisza már őtvenszer elismerte. A 
kijelentés a Házban nem repará 
ció. E kijelentéseknek nincsen 
hatályuk. Az egyik ellenzéki párt 
vezér ugyancsak kötelezettség 
nélkül, mint a maga nézetét, azt

mondta a pártatlan közbenjárók­
nak. hogy a béke a kővetkező 
feltételek mellett megköthető:

1. K kormány lemond.
2. A parlamenti őrséget eltörlik.
3. Az uj házszabályokat hatályon 

kívül helyezik és az ellenzékkel 
egyelértőieg csinálnak házszabá­
lyokat.

4. A választási törvényt az ál­
talános, egyenlő titkos választói 
jog alapjára helyezik.

A többi és a jőví majd magától 
adódik.

A miniszterelnök ezt Őröljek 
mondta és újévi beszédében elő 
f/v>ia aHnj mindazokat s tervek0* 
amelyekkel le akarja törni az el-
1..M7<í ot M jtm'/pfueoti ho ;---- *-•; ^ - ---------- - 1 i*
jelentem a rontásokkal kőlőtt 
P'kíumo*, mely ellensúlyozza zz 
ellenzék térfoglalását Erdélyben. 
Rag -«szkod li fog a sajtójavaslatok lé­
nyegében változatlan fenntartásá­
hoz. Meg fogja sürgősen csinálni 
a kőzigazga’é» államosítását és a 
kerü’eti beosztás1. Mindhárom 
dolgot a mondott sorrendben 
fofeja a képviselőház ugyancsak s. 
sürgősség jegyében letárgyalni, úgy 
hogy a kerületek beosztása súg, 
vége előtt törvény legyen és 
szeptembertől fogva az uj válasz­
tási törvény és az uj kerületi be­
osztás szerint megkezdhessék a 
választók összeírását.

Minden szép volna, mungóék 
szerint, de hol lesz ekkorára már 
Tisza? . . .

A volt makói csendör= 
had agy családi drágája*
Donó Árpád vizsgá ati fogságban.

Röviden megírtuk, hogy az arad- 
megyei Székndvar községien hét­
főn Donó Árpád volt makói csen- 
dórhadnagy agyonlőtte a feleségét, 
Porzsolt Zsuzsáimé tanítónőt.

Donó évekkel ezelőtt ismerkedett 
meg az asszonnyal, mikor a sze 
gedi csendőrparancsnoksághoz volt 
beosztva. Később Makóra került, 
majd egy délvidéki kisközségbe. Á 
tanítónővel való ismeretség átala­
kító hatással volt reá. Azelő t Do­
nó messze vidéken ismeri Don Ju 
an volt, akinek kalandjairól legen­
dák keringíek. Ahogy megismerte

1% a j » >« a / Értesítem a t. közönséget, hogy üzletemet a Lélek cukrázda helyére, ártézi kuttal szemben
UZlCtS I MClyCZvSe helyeztem át. Hol azt megnagyobbítva a legdivatosabb árukkal rendeztem be. A női és

leánykabát újdonságokon kívül felhívom a közönség figyelmét a kosztümök, reformruhák, 
blúzok és alj különlegességekre, melyek a legszebb kivitelben vannak raktáron. Gyászruhákban mindig nagy választék.
Női és leány fehérnemüek olcsó árban. Szőrme gallérok és muffok a legjobb minőségben.

További pártfogást kér

Király L
Báli ruhák legújabb divat szerint.
■V Szigorúan szabott árak. a I
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Porzsolt Zsuzsánnát, megváltozott. 
Többé nem keresett kalandot. Ni- 
gyón megszerette a szép, már nem 
is fiatal leányt. Szerette volna 
feleségül venni, de a kauciói se 
hogysem tudták elő Keríteni. Akkor 
még sokkal jobban szerette pályá­
ját, semhogy $zt szerelme kedvéért 
feláldozta volna. Mert semmiféle 
megfelelő megoldást nem találtak, 
elhatározták, hogy házasságkötés 
nélkül házasságra lépnek. Ez kö 
rülbelül öt-hat évvel ezelőtt történt.

Néjy évig éltek te'jes boldog­
ságban. Közben Donénak kelle­
metlen átférje támadt, amely egy 
évre megfosztotta öt szabadságá­
tól, de rangjától is. Jogtalanul 
használta a fegyverét s áldozata 
belehalt sérüléseibe. A honvédbi- 
róság rangjának elvesztésére és 
egy évi fogházra Ítélte a had iá 
gyot, aki Szegeden ki is töl ö té 
bűn elését. Egy évvel ezelőtt Por­
zsolt Zsuzsánna Székudvarra ke­
rült az ottani állami iskolához. 
Donó kiszabadulása után felkereste 
a tanítónőt. A jövőt illetőleg meg­
állapodtak abban, hogy Donó de­
tektív esz s e célja elérése végett 
felutazik Budapestre s itt a nyolc 
hónapos detektivkurzust abszol­
válja. Így is történt. Megállap idítk 
abban, hogy házasságra lépnek. 
November 18 ára tűzték ki az es 
küvő napját.

November 17-én, egy nappal a 
házasság előtt, Donó megérkezett 
Székudvarra. Másnap csendben 
megtartották az esküvőt. A har­
minc éves férfi feleségül vette s 
nálánál négy évvel idősebb Por­
zsolt Zsuzsánnát. Az esküvő után 
csak rövid ideig maradt Székud 
varon. Szabadsága letelvén, visz- 
szautazott Budapestre.

A férj soha nem sejtette, hogy 
a tanítónő, ukit Erdélyből Temesbe, 
onnan Aradmegyébe is hiven kö­
vetett, megcsalja. A tanítónő vala 
melyik szegedi barátnője Írhatott 
furcsa dolgokat és Donó Árpád, 
a volt csendőrtiszt és leendő de 
tektiv, addig kutatott, addig fürké­
szett, amig megbizonyosodott arról, 
hogy felesége csakugyan hűtlen 
hozzá bizalmas ismeretséget tart 
fenn egy szegedi honvédszázadossal. 
Napokig nyomozott Szegeden, ahol 
nemcsak arról szerzett tudomást, 
hogy Porzsolt Zsuzsa négy nappal 
esküvője előtt kávéházba, vendég­
lőbe és máshová is együtt ment a 
századossal, hanem azt is megtudta, 
hogy a tanítónő eltagadta a jelle- 
mes s komoly katonatiszt előtt kü­
szöbön álló házasságát.

- Az a Donó csak unokabátyám, 
de nem vőlegényem — modta Por­
zsolt Zsuzsa a századosnak tanuk 
jelenlétében Szegeden.

A volt csendőrtiszt elhatározta, 
hogy elválik feleségétől és ezt az 
elhatározását szombaton levélben 
is tudatta az asszonnyal. Közben 
azonban súlyos dolog következett 
be. Alig küldte el Donó ezt a le­
velet Budapestről, mikor kezei kő 
zé került egy levél, melyet a fiatal 
asszony múlt csütörtökön irt a 
századosnak.

„Nemsokára újból meglátogatlak, 
Ziziu - irta a tanítónő levelében.

Eí a, levél teljesen felforgatta 
Donó Árpád lelkét. Vasárnap este 
féltizkor vonatra ült és egyenesen 
Székudvarra utazott. A tanítónő a 
község egyik mellékutcájában Sze­
keres Lajos kovácsmes er házában 
bérelt bútorozott szobát. Három 
hónap előtt költözött ebbe az egy 
ab'akos ulcii szobácskába.

Riggel félhat lehetett, amikor 
Donó megzörgette Szekeresék há­
zán az utcai ajtót. Sz -keresné 
özvegy édesanyja, Antal Jánosné 
már fönn volt. Kiment a zörge 
tésre.

- Enyje be jó, hogy megjött 
Donó ur - mondta az öreg asz 
szony - szegény felesége úgy is 
olyan beteg volt tegnap, egész nap. 
Hogy fog most őrülni!

Az öreg asszony gyertyával 
sietett e-őre a szobácskába és 
őrömmel újságolta az asszonynak:

— Leikecském, megjött az ura!
Már ykkor a nyomába is lépett 

Donó Árpád. Határozott kézmoz­
dulattal kitolta a szobából az asz- 
szonyt, belől vitte a kulcsot és 
lezárt* az ajtót. Tíz perc sem telt 
el: éles, szivet h*sitó sikoltás 
hangzott a tanítónő szobájából. 
Felriadt rá az egész ház, még 
Szekeres kovácsmesfer is, aki 
félig siket. A sikoltást gyors egy­
másutánban három dőrdülés kö­
vette. Mire a ház népe kirohant a 
tornácra, már nyílt az ajtó és 
egyenesen, komoran, megindulás 
nélkül jött ki Donó kezében a 
nagy tiszti forgópisztollyal.

- Urisíen Donó ur, mit tett az 
én becsületes házamban — jaj- 
veszékelt Szekeresné.

— Én is csak a becsületemet 
kerestem, - felelte a férfi.

Nyugodtan ment be a konyhába, 
ceruzát, papirost vett elő és távi­
ratot fogalmazott az asszony szü­
leinek :

„Porzsolt István bírósági Írnok 
Nngyajta Háromszékmegye.

„Zsuzsa meghalt, férje agyon­
lőtte".

Ezután épp oly nyugalommal el­
mondta röviden telte okát: fele­
sége hűtlenségét. Majd így szólt :

- A csendőrségre akarok menni, 
Vezessen oda.

Szekeres Lajos felöltözött és 
elkísérte a szerencsétlen embert, 
ski ezzel állított Kovács István 
csendőrőrmestei elé:

— Őrmester ur, Donó Árpád 
volt csendőrhadnagy vagyok, 
agyonlőttem a feleségemet.

Vallomásában a kővetkezőket 
mondotta Donó:

Ma reggel az első vonattal ér­
keztem meg Székudvarra és azon­
nal a feleségem lakására siettem. 
Ott elmondottam neki, hogy mi­
lyen bizonyítékokat szereztem és 
kértem, váljon töredelmesen, mert 
azzal kibékíthetik, ö azonban a 
legridegebben visszautasított min­
den vádaskodást és kijelentette, 
hogy amióta csak ismer, hü volt 
hozzám. Felajánlottam neki, hogy

feltűnés nélkül elválhatunk, ha 
alapos indokát tudja annak adni, 
hogy miért nem tartotta be velem 
szemben az Ígéretét. Erre kiutasí­
tott engem a lakásából. Ettől 
annyira elvesztettem az önuralmat, 
hogy revolveremből féléje lőttem. 
H« jól emfékszem, két golyó mel­
lébe, egy pedig fejébe hatolt. A 
tett elkövetése után egyenesen 
idejöttem a cseridőrségre. Azt 
hiszem, hogy a feleségem néhány 
perc múlva kiszenvedett.

Tegnap érkerkett meg Székud­
varra Aradról a vizsgálóbíró. 
Donó a vizsgálóbíró azon kér­
désére, hogy megbánta-e tettét, 
igy felelt:

- Nem. Ha most kellene meg­
tennem, újra megölném!

Tegnap este Székudvarról fede­
zet mellett hozták be Aradra a 
volt csendőrhadnagyot.

NAP! HÍREK
Tájékoztató.

Naptár december 25 Csütörtök 
Róm. kath. Nagy Karácson Protes­
táns Karácson Görög orosz doczem- 
ber 12 Bzpiridion pk. Nap kel 7 óra 
49 perckor nyugszik 4 óra 08 perc­
kor.

ldőjoslás. A budapesti meteorológiai 
jelentőse szerűit a következő : Fagy­
pont körüli hőmérséklet és e’vétve, 
inkább csak Keleten csapadék (eső, 
hó) várható. A hőmérséklet Budapes­
ten déloen 4-6 C.

- A Makói Független Újság 
legközelebbi száma - a köz­
beeső kettösünnep miatt - 
vasárnap reggel a szokott idő­
ben jelenik meg.

- Istentisztelet a reformátusok­
nál. Karácsony ünnepén, melynek 
mindkét napján az úri szent va­
csora is ki lesz osztva az ünnep 
első napján délelőtt 9 órakor. 
Az istentiszteletek Így tartatnak: 
Belvároson Nagy Károly, Újváro­
son ugyanekkor Bereczky László 
beszél. Ágendázik belvároson ifj. 
Nagy Károly, Újvároson Dérczy 
Imre. Az ünnep másodnapján dél­
előtt 9 órakor belvároson ifj. Nagy 
Károly. Ágendázik Nagy Károly, 
Újvároson ugyanekkor Dérczy 
Imre. Ágendázik: Bereczky Lászó 
beszél. Mindkét |ünnep délutánján 
2 órakor Belvároson ifj. Nagy 
Károly, Újvároson Dérczy Imre 
beszél.

- Karácsony másodnapján nem 
lesz böjt. Ez évben karácsony má­
sodnapja, Szent István vértanú 
ünnepe pénteki napra esik. Erre 
való tekintettel a püspöki kar tag­
jai híveiket, erre a napra felmen­
tik a huseledeltől való tartózkodás 
parancsa alól és elrendelték, hogy 
a papság a felmentést a szószék­
ről hirdesse ki.

— Pihennsk a végrehajtók. A város 
polgárai sokat panaszkodtak a pol­
gáraié atomok, hogy az adóvégrehaj-

1913. december 25,

tók erősen zaklatják őket és boto­
raikat el hordják. A polgármester 
intézkedett, hogy az óv végéig szü­
neteden az adóvégrehajtás. — Makó 
város polgársága azonban no örüljön 
ennek a hírnek, mert nem Makóról 
szól ez, hanem — Aradról. Amelyik 
pedig messze van innen. Makón 
nincs arra gondja senkinek se, hogy 
ezeken a legnagyobb ünnepeken 
legalább bókén hagyják s no zaklas­
sák az adófizető polgárságot. Sőt 
nálunk ellenkezőleg van a dolog. Itt 
éppen a Karácsonyi és Újév közötti 
napokra van kitűzve a legiöbb adó- 
árverés s utasítás folytán éppen 
ebben az időben legszigorúbbak az 
adóvégrehajtók. Mert az az utasítás, 
hogy az óv végén túl egy egy fillér 
adót se szabad hagyni hátralékba e 
aki nem fizet, azt könyörtelenül ár- 
vereltetni költ. Az előbbi években is 
divatos ez már s ezzel a szokással 
nem akarnak felhagyni nálunk. 
Ezekben az ünnepi napokban nem 
hagyják békében ezt a különben is 
száz meg ezer baj közt élő polgár­
ságot. Milyen jó, milyen kedves is 
az karácsonyi nyugodtság, ez a 
béke, gondolná az ember. De a 
makói hatóság erre is azt mondja: 
árvo ósi hirdetményt adunk ennek a 
polgárságnak, de nem karácsonyi bó­
két es nőm esondos, nyugodt áhítatot. 
Majd lehot csendes, nyugodt, ha 
felfordul s meghal, amint ez a szer­
telen adózaklatás csak siettet. Addig 
azonban köszönjék meg, hogy az 
adóárverést nem Karácsony első 
napjára tűzték ki.

- A központi választmány ülése. 
Csanádvármegye törvényhatóságá­
nak központi választmánya szom­
baton e hó 28 én ülést tart, me­
lyen a véglegesen kiigaztoít or­
szággyűlési képviselőválasztók név­
jegyzékét fogják kiadni.

— Indítvány a makói csikótelep 
ügyében. Horváth Péter városi 
képviselő ma indítványt adott ba 
a városhoz, mellyel azt célozza, 
hogy tekintettel arra körülményre, 
miszerint a város szőlőtelepe nem 
jövedelmez, szón a helyen csikó­
tenyésztő létesitessék. A lótenyész­
tés szempontjából helyes a csikó­
tenyésztő telep létesítés, de azért 
kár volna a szőlőtelepet kiirtani, 
mikor a csikótenyésztő telep más 
ként is megteremthető.

— Eljött Makóra berúgni. Ma dél­
előtt a Dégi Feroncz korcsmájába be­
tért ogy részeg ember, kinek arca 
össze volt vervo és italt rendelt ma­
gának, mit a korosmáros nem szol­
gáltatott ki, hanem szólott a rendőr­
nek a véres vendég eltávolítása végett, 
A rendőr meg is jelent ki megálla­
pította, hogy az illető Weber János 
óbóbai lakos, ki csak, mint 6 m n- 
dotta, azért jött Makóra, hogy ogy 
kis jó bort igyák, ügy látszik, hogy 
az sikerült is neki.

- Szegények karácsonya. Páncél 
Sámuel makói csókást tankai 
gazdálkodó a mai napon egy hí­
zott disznót, ezenkívül 73 kiló 
marhapaprikást elkészítve és 30 
kiló kenyeret, valamint 6 korona 
készpénzt adott át Bálint Nagy 
Antal menházi gondnoknak a 
menházi szegények részére Kará­
csonyra való kiosztás végett. Ka­
rácsonyuk lesz hát most a men­
házi szegényeknek is.

Olcsó tűzifa.
Értesítjük a igen tisztelt vevőközönséget, hogy nagyobb mennyiségű 
2 éves száraz, nyár- és fűz tűzifákat vettünk, melyeket telepünkön 

\rárus‘tunk. Azonkívül a legjobb 
LL Koronáért minőségű kemény tűzifák, um.:

bükk-, cser-, gyertyán=, szil-, hasáb és dorong •
a legolcsóbb napi árban kapható. Igáink a t. vevőközönségnek állandóan rendelkezésére állanak. Raktáron tartjuk a legjobb minő­
ségű hazai és porosz szeneket és kokszokat. Tisztelettel: | Cl HM 117 A*» ti D II N fakereskedők,
Telefon 118. L 11 K 11 IK GS U K U li Szetted! utca.
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Karácsonyfa Ünnepély a makói 
szeretetházban, A makói azeretet- 
házban, holnap, csütörtökön dél­
után 4 órakor le ríják meg a 
karácsonyfa ünnepélyt.

- A makói színház öltöztetőnőjé­
nek tragikus öngyilkosága. Marko- 
vies Ag*ta, a szabadkai színház 
öltöztetőnője, aki három négy nap­
pal ezelőtt szublimátot ivott, leg 
nap meghalt. Utolsó perceibe meg­
vallotta, hogy azért lett öngyilkos, 
mert meg kellett válnia Molnár 
Jankától, a tavalyi primadonnától, 
aki egy makói b»nk titkárhoz 
ment férjhez. Tegnap temettek el 
az öitöztetőnőt nagy részvéttel. 
Maga Molnár Janka koszorút kül 
dőlt s megjelent az egész színtár­
sulat a színigazgató vezetésével.

- Meghívó A makó és vidéke 
hagyma és zöldségtermelők egye­
sülete nagys. dr. G «Umbos I(*nác 
polgármester ur és dr. Holler 
György ur védnöksége aílatt. Mán- 
doki János elnöklete mellett 1913. 
december 26 án azazkarácsony rná 
sodnapján a „Korzó szálloda" éttér 
méhen saját e^yesüle e javára egy 
ló zenekar közreműködésével tánc- 
mulatságot rendez, mclvre ezúton 
is tisztelettel meghwja a Rendezőség. 
Belép i dij személyenként 80 fillér. 
Kezdete este 7 órakor. Felüíf ízlé­
seket köszönettel fogad és hirlapi- 
lag nyugtáz a rendezőség.

— Karácsony másnapján azaz 
26-án Érdoki József okleveles 
tánctanitó tánctermében nagy 
bálát rendez.

— A kivándorlók tanácsadója. A 
belügyminiszter a kivándorlók ta 
nácsadója címmel most egy köny­
vet adott ki, mely a kivándorlásra 
vonatkozó és szükséges tudniva- 
kát tartalmazza. E könyvből a 
belügyminiszter 40 darabot kül 
dőtt a makói rendőrséghez. Akik 
ilyen könyvet akarnak, a redőrsé- 
gén ingyen kapják.

— Az Uránia karácsonya. Az 
Uránia színház igazgatósagára ed 
dig sem lehetett panasz* a makói 
közönségnek, mert minden héinex 
műsora nagy élvezetet nyújtott 
számára. Mindezeket azonban 
messze túlszárnyalja a két kará­
csony esti előadás. Úgy csütörtö­
kön, mint pénteken este a ,Ziába‘ 
cimü két felrunásos v'gjáték kerül 
színre, A darab, mely egyike az 
ujabb vígjátékok legjobbikának, 
bizonyára itt is nagy közönséget 
ifog vonzani az Urániába. Az esték 
lőbbi számai, melyek közölt ne­
hány nagyhatású dráma és több 
komikus darab van, a karácsony 
két estéjét igen élvezetessé fogja 
■tenni a makói közönség számára.

— Meghívó. A makói V, kerületi 
polgári társaskör január l én saját 
körhelyiaégéboti (Munkácsi-utca 8. 
sz.) könyvtára javára bálát rendez, 
melyre Külön moghivót nem bocsájt 
ki a rendezőség, miért is ezúton 
;kivja meg a bál iránt érdeklődő kö­
zönséget. Bolépti-dij személyenként 
■férfiaknak 80 fillér, nőknek 60 fillér. 
IZenét egy jobbhirü zenekar szolgál­
tatja. Felülfizetóscfc köszönettel fo­
gadtatnak és hirlapilag nyugtáztat­
nak. Kezdete este 7 órakor, vége vir- 
adatkor. Tisztán kezelt saját bor 
tesz kimérve. — A Rendezőség.

— Meghívó. A Makói Függ. 48 -as 
8 só Olvasókör 26-án és 31 én 

‘Szilveszter estélyén tánezmuletsá- 
got tart. Belépti dij személyenként 
60 fillér.

— Megszűnt állatbetegség, Ambróz­
iáivá községben a lépfone megszűnt, 
miért ia a hatóság feloldotta a forgal­
mi zárlatot.

— Anyakönyvi hírek. Házasságot 
kötöttek. Mészáros Mihály Székely 
Annával. Elhaltak: Makán Mária, 
(>zv. Rácz Istvánná 67 éves, Molnár 
Mihály 75 éves korában.

- Legfinomabb, eiszaklthatatlnti 
franczia „Mim “ férfi gummi óvszet 
1 tuezat 2 korona 60 fillér, 2 tu 
czat 4 korona 50 fillér, 3 tuezat 6 
korona. PoHó 30 fillér.

„Hez“, Budapest, Vili. Kőfaragó 
ateza 7. Diszkrét szétkü'dés.

A makói PIACRÓL.
Meyint drágább a hagyma.
Ünnep előtti hangulatú volt ma 

a piac, melynek szokatlanul nagy 
forgalma volt. Különösen élén* 
volt a hagymapiac, melyen az 
árak ismét jelentősebben emel­
kedtek. A gabonapiac forgalma is 
szilárduló irányzatot mutat.

A makói p aeon a búza méter 
mázsájáén 20 koroiáí, kivételesen 
20 20 koronát is fizettek. Buda­
pesten változatlanul 22 korona a 
búza métermázsája.

A kukorica nggyon drága v It 
ma is. M? ernázsajáért 13 kom 
nát fizettek Budap :sten csak 11 
korona 50 fillér a kukorica mé- 
termázsája.

A hagymapiacon ma is nagy 
volt az élénkség s a hagymaker- 
tészek egyöntetűen 11 koron t 
kértek a vöröshagyma métermá 
zsájáérí, de a kereskedők csak 
10 koronát fizettek. Elvétve 10 
korona 50 fülért is fizetlek a vö­
röshagyma mátermázsájáért. A 
fokhagyma métermázsája 50—54 
koronába, a dughagymáé pedig 
30 koronába került a mai piacon.

Nyilttér*)
Nyilatkozat.

Alulírott ezennel kijelentem, hogy 
feleségemtől szül. Bódi Viktóriától 
különváltan élek és Így az ő tartó 
zasaiért felelősséget nem vállalok.

Koczka József.
') E rovatban közlőitekért nem vállal 

felelősséget a szerk.
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Árverési hirdetmény.
Közhírré tesszük, hogy folyó évi 

december 29 én, hétfőn délelőtt 10 
órakor a főgimnázium leltárából 
kiselejtezett tárgyakat (víztartó, vi 
vóeszközök, tornaszerek, ládák, kály 
hák, kályhaalkatrészek, ablakszár 
nyak, abroncsok stb.) az intézet 
tornacsarnokában készpénzfizetés 
mellett nyilvános árverésen eladjuk. 
lAz elárverezendő tárgyak a torna­
csarnokban a délelőtti órákban 
megtekinthetők.

Makó, 1913. dec. 25.
Az áll. figimn. igazgatósága.
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A vörös kalóz. Regény. Irta Heijer- 
mans Herman. Az Athenaeum Köny v­
tár programmjához híven, megint 
irodalmi szenzációval kedveskedik ol­
vasóinak. A vörös kalóz sajátos ke­
veréke a pszicho ógiai finomságoknak 
és az izgalmasan érdekfoszitő kalan- 
doraágoknak. Hoijermans regényének 
moséjo olyan bonyolódott, hogy alig 
lehet egy ismertetés sz űk keretébe a 
elmondani. A cselekvés színhelye egy 
kísérteties ház, amelynek pincéje 
összeköttetésben vau a tengerrel. Eb­
ben a házban la ik nagyatyjávsl a 
szép Wilde Ezókiel, aki ezt a törté­
netet később elbeszéli és ebben bérel 
nyári lakást Rijk Richard, a vörös 
kalóz, két leányával. Ez n vörös 
kalóz titokzatos életet ól. Különös 
szerkezetű hajóján le-leszáll leányaiv al 
a tenger mélységeibe és felhozz , az 
olsülyedt hajóknak kincseit Ezókiel, 
ki vele lenül rájön a tito :ra, kénytelen 
ezután rósztvenni ezeken a veszedel­
mes kirándulásokon és hátborzongató 
kalandokon megy keresztül. Mikor 
aztán a hatóság neszét veszi az 
üzelmeknek, a titokzatos ház kigyul­
lad és porrá ég. M ndenki azt hiszi, 
hogy liijk-ók benne pusztultak el, 
csaa Ezéki 1 sej i, hogy a viz alatt 
e menekültek. De amit it elmondot­
tunk, halovány sejtelmet sem nyújt 
hat a regény izgalmas szépségeiről, 
Ragyogó fan'ázia tüze lobogja végig 
és a titokzatos, az árny.->kszerü mel­
lett az élet realisztikus, biztos kezű 
rajza figyelmeztet, hogy ezt a köny­
vet az északi irodalom egyik légii- 
vál bb képviselője irta. Azok közé a 
könyvek közé tartozik, melyeket ló- 
1 gzetünket visszafojtva olvasunk 
végig és melyekhez vissza visszaté­
rünk. A regó iy fordítója ; Bállá Mi­
hály az eredeti stílusának és nyelvé- 

i nek minden szépségét híven 
I visszatükröztette. Fordítása színes, 
I eleven és ami nem kis érdeme, 

mindvégig kifogástalan magyarsága. 
A könyv boritóklapját Basca Árpád 
finom és jellemző illusztrációja díszíti. 
A kötet ára vász.nkötésben 1 kor. 
90 fillér.

REJÉjy,

lot »ipám rejleltnei.
45. fejezet.

A férj gyanúja.

IV. évfolyam. 3

Szabadulni akarsz tőlem ? |Vagy 
mi ? Hogy értsem ezt a beszé­
det ? 1

- Tegyük le az álarezot, éde­
sem. Azaz, hogy te tedd le. mert
én álarcz nélkül járok. :

- Az istenért, Dénes, mit be­
szélsz itt őssze-vissza ? i

- Brandenburg grófot szereted,
punktum ! Miután két embert sze- ? 
retni nem lehet, vagy nem szabad, r 
hát válni fosunk ! ‘

- Én a grófot ? r
- Tagadod ?
- Nem tagadom, Dénes. A 

gróf nagy gazember, megcsalt, 
elámított, félrevezetett, de én ma 1 
kifizettem, tudom megemleget, míg 
élek.

- De ha most nem szóltam 
volna, te nem vallód be bűnö­
det ?

— Én nem vagyok bűnös, ked­
ves Dini,

- Hol jártál délelőtt ?
Boriska zavarba jött. Haját, ru­

háját igazgatta és lesütött szemek­
kel - hallgatott.

Nem szólsz ! Ah, nem is kell 
beszélned t Mind nt tudok ! Min­
dent és éppen azért nem hiszek 
neked. Hazug képmu aló, hűden 
kígyó vagy ! Hát ez a hala? Ezt 
érdemiem, & miért a nyomorból 
magamhoz emeltelek ? Ez a juta 
lom azért, ho^y kiátkozott az 
anyám és hogy en visszaátkoztam 
őt ? Oh, Boriska 1 bár soha, soha 
meg ne ismertelek voina ! . . . A 
vörös gróffal titkos légyotton vol­
tál! És még milyen nyomorult 
helyen?! . . . Mindent tud >k, ne 
sz-Mj egyetlen szót sem, mert ugv 
hiszem el! (Folyt, kőv.)

(244)

1I Ma csütörtőKőn, december 25 én 
i ■ KORZÓ nagy éttermében a volt 

társadalmi egyesülethelyiségében
nagy tombola-estély.
Valódi szikragyöngye bor lesz fel­
szolgálva. Szives pártfogást kér:
Ligeti Róbert Korzó-száliodás.

- Kígyó ! kigyó 1 sziszegte ma­
gában Pétsy Dénes.

-- Miért kérdezed ezt ?
Csak azért édesem, mert ha 

egészséges vagy, hát néhány per- 
czig komolyan is beszélhetnénk.

- Hát eddig soha sem beszél­
tél velem komolyan.

- Oh igen ; de most nagyon 
komolyan kell értésedre adnom, 
hogy egy szikrát sem haragszom 
reád, s a legnagyobb lelkinyuga- 
lommal beleegyezem — az elvá­
lásba.

— Az elválásba ? ! álmélkodolt 
Boriska. Hát már nem szeretsz ?

MB KEKSE aBaaBMS——1m

MOZGÓKÉP SZÍNHÁZ

Csütörtökön december hó 25-én és 
pénteken, 26-án este 8 órakor

A ZSAB A

két felvonásos vígjáték. Prince a fő­
szerepben.

A rejtekhely.
Nagyhatású dráma.

A múlt emléke.
Az életből merített dráma.

A csavargó karácsonya.
Rendkívül érdekes felvétel.

Rali és a rendörök.
Nevettető felvétel.

Hindu ünnep.
Gyönyörű színes felvétel. 

Tisztelettel

AZ IGAZGATÓSÁG.

Legszórakoztatóbb
hangszereket szállítja

WÁGNER „HANGSZER-KIRÁLV“
Budapest, József-körul 15. (Telefon.)

A mlllánól, párisi és londoni kiállít*« 
son az első díjjal kitüntetve. 

Hegedű 16 drb. felszereléssel 12 kor. 
Jogásztárogató, biientyükkei 16 korom 
Kétsoros hangverseny harmonika 25 k 
Beszélőgép hataimas hangú 40 kor. 
Csodaréztrorablta, erős 6 korona. 
Varázsfuvola, ajándékkal 4 korona.

Javítási szakműhelyek
Fényképes árjegyzék Ingyen. s 

óvás! ügyeljen a WAGNER" névre é 
l-oa 5.
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Ül könfpkriÓ Ü7lpt I Tisztelettel értesítem Makó és vidéke közönségét.hogy a Főtéren,Böhm-házban 
uj uiiighuiu U4ICI . (volt Kenyeres-féle helyiségben) egy modern, a kor kívánalmainak megfelelő

férfi, női, leány és fiú konfekció üzletei nyitottam,
amelyben minden konfekció árut a legjobb minőségben és a legjHiányosabb árakon árusítok.

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri Dán Arthur

Üzlet megnyitás!
Van szerencsém Makóváros és vidéke mélyen tiszteit közön 
ségét értesíteni, hogy Makón, a Böhm-házban, a posta felőli 

részen, a mai kor igényeinek megfelelően berendezett

órás és ékszerész-üzletet
nyitottam. Midőn erről a mélyen tisztelt közönséget 
értesiletr, szabadjon kérnem, ho-,y beszerzendő

karácsonyi és újévi ajándékaikat
üzletemben beszerezni szíveskedjenek, ahol raktáron tartok 
valódi svájci férfi és női zsebórákat, különböző kivitelű dis?es 
ingaórákat, továbbá fali, ébresztő és irodai órákot, férfi és női 

óraléncokaf, valódi 14 karátos

köves- és karika-gyürüket.
Elvállalok minden rendszerű órák és éksze­
rek javítását a legolcsóbb árokért, Nálam vá­
sárolt uj órákért és javításokén két évi jó 
tállást vállalok. Tőrt aranyat vagy ezüstöt a 
legmagasabb napiéron veszett,vagy becserélek. 
Midőn a mélyen tisztelt közönség becses 
pártfogását kérem, vagyok mély tisztelettel:

Zablahovszky Sándor órás- és ékszerész. m

Boreladás.
Saját termésű kitűnő minő- i 
ségü tárnoki boraimat literen­
ként 64 fillérért nyílt edény­
ben árusítom Kocsis Sánfior 
Hajnal-utca 2. sz.

AAAAAAAAAAAAA
l/orocot minden helységben, 
l\Pl ovo l s.iját otthonában

Könnyű harisnya kötési
munka. Prospektus ingyen. KARL
WOLF Wien,VII .Mariahilferstrasse 82

H ------ Autogén heggesztés és vágás ! -ZTT tó
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Mindenkinek saját érdeke,
■V- GAZDASÁGI GÉPET ÉS SZERSZÁMOKAT
mig Gulácsi János gazdasági géprahtárát meg nem te-
kinti, ahol is mindennemű gazdasági gépek u. m. : gőzgépek, mo­
torok. aratégépek, kukoricza-ültetek stb. mindenkor a legnagyobb vá- 
laszté ban és legolcsóbb áron állnak a n. é. közönség rendelkezé- 
:: sére. Raktáramat bárki minden vételkéoyszer nélkül megtekintheti ::

A nagyérdemű közönség szives megbízásait kérve, maradok teljes tisztelettel 

A § ' " 1 f vasipartelepe és géprak)buíacsi János ^^0,^0,
Telefon-szam 50.

Saját 
szerkezete 

lánczos kutak 
I

ü űzz Kedvező fizetési feltételek ! ------ §§l

0 rxogiont

Agybavizelés „s.
Kort és nemet közölni! F, lvilágositás in­
gyen. 6g. Pfailer, Nürnberg S. 220. (8y.)a

Rnrpbrlóc A város *ulaiDUÍ GidUdb. donát képező 
volt kasznárlak udvarában s<.ját 
teimésü, jó minőségű boromat lile
ren BR fillérárt zíríüvesekként uo 1 "icl CI I ben, vagy 
nagyobb mennyiségben hektólite- 
re ,ként jutányos áron eladom. 200 
liter saját főzésű tiszta seprő és 
törköly pálinkámat is eladom.

Török Pál,

®e®®e®®®®®®®®

Uj malom megnyitás.
Értesítem a Makó és vidéke n. 

é. közönségé*, hogy M*kón, az 
Ar»di megvettük és
utcai NiaililUI azt a legujibb
rendszerű gépekkek felszerelve, a 
mai kor kívánalmainak teljesen 
megfelelően berendeztük. Minden 
nemű őrlemények elvégzését, úgy 
színién liszt, korpa, dara stb. áru­
sítását és lelkiismeretes kiszolgálá­
sát bármikor gyorsan és pontosan 
eszkőz'ünk. A nagyérdemű közön­

ség szives pártfogását kéri

Tamás Mihály és Társa
hengcrmüma'om Makó.

M
is

Kérem hirdetésemet átolvasni!
HORVÁTH NÁNDOR Makó város és vidéke

disztemetést rendező intézete
Makón, Szegedi-utca !. szám. (Glück-féle házban.)

Rendez temetéseket a legegyszerűbbtől a leg­
díszesebb pompa-diszosztályig pontos és megbíz­
hatók egyeletteljes kiszolgálással.

Hullaszállitást és exhumálást bárhonnan bárhová 
pontosan és a legszolidabb árak mellett eszközlöm.

Nagy választékban tartok raktáron különféle 
színezésű érc, tölgy, brillantin, köves, nikkel, selyem, 
bársony és selymezett brokáttal átvont, valamint 

, 1 ... * .. , , , minden színezett festésű fakoporsókat.
Kész szemfedők, halotti köntösök es sirkoszoru szallagok stb. Tölgyfa fejfák és jelző sírkeresztek. 
Sirkoszoruk ere-, elő- es művirágokból 70 fillértől kezdve. -

,, pi^Byászkoesijaimat és délszaki növénydiszitést teljesen díjtalanul bocsáitom a nagyérdemű gyá­
szoló közönség rendelkezesere, úgyszintén ravatalozást is díjtalanul végzem
n.öé,d,Cm'röM V.1Ö vezetéséről é, ezé,,.,.

Magamat a n. é. közönség nagybecsű pártfogásába és jóindulatába ajánlva, vagyok kiváló tisztelettel i| « - zit, U a n rln ■
Temetések felvétele éjjel Andrássy-u. 4. sz. tev. ref. 6-templnm mellett.) ^Zülüz^é"!?/

Nyomatott a „Makó? í úggatlet Jjaít* vilianyerőiw bsrvuiltutití mümtézeteben Makun.
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* Van szerencsém a nagyérdemű közönséget tiszte- 
1 lettel értesíteni, hogy Nagy István ur saját házában ► 
^ (Dessewffy-tér 7. szám alatt) levő ►

sczipész üzletéit
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄
◄

átvettem és azt a mai kor igényeinek megfelelően ren­
deztem be és ezáltal abban a kellemes helyzetben vagyok, 
hogy minden e szakmába vágó munkákat a legkényesebb 
igényeknek megfelelően a legolcsóbban készíthetek. 
Egyúttal van szerencsém tudatni, hogy mindennemű 
férfi, női és gyermekcipőket raktáron tartok és azt olcsó 
áron árusítom.

A n. é. közönség szives pártfogását kérve, tisztelettel

*

▻
►

►

BÁNSZKY TfiEÁS. ►

fi Gudlin Mátyás
épület és mülakatos

lati iQYCIiáz-Éa 34. szóm.

A jelenkor legjobb, 
legolcsóbb és legerő­

sebb uj rendszerű ,j

teiBfcíiiiiielmf
készíti és raktáron tart­
ja. Kisebb és nagyobb 

háztartási takaréktiiz- 
helyekei, úgyszintén ké-.iMjvnct, ugJ'űAIJUCli Ke-

' nienytoldót, üstkatlant,
t-M dobkál , hát minden alak-dobkál) hátminden alak­

ban és kivitelben a leg­
olcsóbb árban készít.

.

í- ah*
ti#--------

-: rSUá ,
mmmmssrnm

CZIGÁNYPRIMÁS 
ÄZ

„Király Ernő mulat“
ez a cime a legújabb rend­
kívül sikerült humoros dupla 
gramofon hanglemeznek, azonkí­
vül „Sokszor úgy szeretnék sír­
ni“, „Futóbolond“, „Temetés volt 
a faluban“ síb. Darabja 2.5G 
fiilé-. E hanglemezek eredeti 
felvételben kizárólag egyedül 
o-o o-o csakis o-o o-o
Wánntur »hangszer-Tfdyncr KmALY-nái

kaphatók. — Budapest, Józsei- 
körut 15 a. Alig használt nagy 
dupla hanglemeznek óriási vá­
lasztékban darabja csak 60 fill. 
Legolcsóbban javít 1 - Lemez

töt! Hwl« a Inner nÉvrs és 15. Iésépp

f'

FIGYELEM!
Van szerencsém a t. gazdaközönség b, tudomására hozni, hogy
gazdasági gépraktáramat t
őszi szántáshoz 1 teljes waggonrakomány hírneves Bacher-fóle 
tüköracél kormánnyal ellátott (mindenféle nagyságban) ekét szereztem 
uc, ezen ekék kiválósága abban rejlik, hogy bárminő nedves föld­
ben is nem ragadnak és igen csekély vonóerőt igényelnek, bárkinek 
is próbaszántásra rendelkezésére bocsájtom. Továbbá raktáron tar 
tok mindennemű fogas és láncos boronákat, saját taiálmányu és 
szabadalmazott vesszöutánzaíu vaspálcás boronákat, mely kitünően 
bevált és nagy keresletnek örvend, már most megrendelhetők, 
ő - 8 és több vasú kulíivátorok&t, tárcsás boronákat, szecskavágó, 
rópavógó, kukoricamorzsolókat. Továbbá rakláromon megérkeztek 
a világhírű Mehchár féle Unikum Drill sorvető Imperator műtrágya 
és magvető gépek, melyek miután sorba vetnek és sorba trágyáznak 
utolérhetetlen tökéletességünknél fogva igen nagy keresletnek örven­
denek. Továbbá nagy ujgonság a már kipróbált Johnston féle 
kukoriciiszár aratógép, ennek előnyös és könnyű munkaképességét 
és kezelését bármikor raktáromon bemutatom. Végűi mindennemű 
é'-P/k rizoioiizlj jiw.iiiii » legszolidabb árban és jótállás mellett 
elvállajuk. Autogén heggesztőmmel módomban áll bármilyen nagyobb

ÄäT*; SiSíiiűs Moll és hasináll vílöoép alán hephalD.
A t. gazdaVözőiiSég íováLLi becses pártfogását kérve, tisztelettel:

, ! P T Ä K BÉLTdierenszam iz6.
mezőgazdasági gépraktára és javító műhelye, MAKÓ 

Szent länos-ter 20. ujszam. Saját ház. 

. A A AAAAAAAAAAA»A A éA

j Ha nyomtatványra van szüksége,
I rendelje meg a ,.Makói Független Újság“ kiadóhiuatalában,

ölesönt keresők figyelmébe!u
P% Értesíteni az iparos, kereskedő és gazdakőzőnséget, 
E hogy hosszas utánjárásra sikerült több pénzintézet 

vezérképviseletét megnyernem, amely kedvező felté­
telek mellett nyújt kölcsönt a hitelt igénylő közön­

ségnek. Tekintve, hogy a mai súlyos gazdasági helyzetben 
még tulmagas kamatláb mellett is elsőrendű banitásos vál 
laktok is csak alig kaphatnak kölcsönt, a helyi pénzpiacon 
jó szolgálatot vélek íeljesileni, amikor a legkisebb összegtől 
bármily összegig előnyös ídtéíelü kölcsönt tudok szerezni. 
Hosszas működésem, melyet a pénzkőlcsőnők megszerzése 
és közvetítése terén eltőltőtiem és e működésem alatt szer 
zett jó hírnevem garantálják, hogy ezen a téren a jövőt-en 
is a közönség érdekébenlés a legjobb eredménnyel működöm.

Tisztelettel

KENYERES IZSÓ
bankirodája Uri-utca (Böhm ház).

Johann Maria Farina Gegenüber dem Rudolfsplatz
csakis ez a valódi

kölnivíz, kölnivíz =pouder és kölnivíz-szappan.
Kapható drogériákban, gyógyszertárakban és illatszertárakban.

Ne tessék elfogadni
Kölnivíz-szappant, kölnivizet és poudert, ha nincsen rajta az eredeti és egyedül valódi, de 
sokszor utánzóit JOHANN MARIA F'RÍN^ Gegenüber dem Rudolfsplatz, Akkor sem kell 
elfogadni helytelen és utánzóit kölnivizet, kölniviz-poudert és kölnivíz-szappant, ha az itt 
jelzett eredeti készítmény nem volna kaphaó az ön lakhelyén, mert a világhírű cég

magyarország képviselete :mm üi min Meat e her. siumm. is. sl sawanarti -mm

Ingatlanok beriete es eladasa.
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+ Zeitler Rudolf és társai gőzmalom ► 
és jéggyár részvénytársaság lakó. ►

1913. december

◄
◄
4
◄
<
4
4
4
4
4
◄
◄
◄
◄

Ajánlja elsőrendű minőségű lisztjeit, korpát, der- s* 
cet, magdarát, tengeri darát és kását, valamint ►

fűszereket a legolcsóbb napi árakon.
Detailelárusitás malmi üzletben, színházzal 
szemben, Ott Károllyal szemben és a Takarék 

épületben levő üzletekben.
^ Vámörlés es csere a legjutányosabban eszközöltetik. ►

if ▼? f f Vf f f yy f’ywwww*»-».-----

▻
►
►
►

Két jóforgalmu iialméré.-i üzlet házzal 
együtt kedvező árban és kedvező fizetési 
feltételek mellett eladó. Értekezni lehet

iritz Miksánál.

ÉRTESÍTÉS

H
Saját termésű feliér és 
siller yj xz o n xi

BORT,
úgyszintén saját főzésű

TöpKÖLY és SZILVA pálinkát, odes italokat és 
erős FtU^OT teához literenként kimérve, házhoz 
szállítva olcsóért árusítom. BARANYAI JÁNOS.

Szegedi-utca.

Értesítés. Tévedés elkerülése miatt a n.
é. közönség tudomására adom 
hogy a Próféta vendéglőben min- 

deu változatlanul van és rendelkezésére áll a n é 
közönségnek. A társadalmi körnek külön szoba áll rendelkezésre 
_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ IRITZ SAMUEL özv. CÉG

Rendkívüli feltűnést keltenek

Pártos E. és Társa áruház
ujannan bevezetett árui, eddig nem létezett olcsó árai.

Női hímzett ingek 
Női háló kabátok . . 
Női háló ingek . .
Női nadrágok schiffonból 
Női nadrágok pargetból 
Díszes párnák . . . 
Schi ffon alsók

1 korona 98 fillér.
1 „ 98
1 „ 98
1 „ 98
1 „ 98
í „ 98
1 .. 98

V

V 

5*

Blúzok, aljak, pongyo.ák, reform ruhák, kostümiik, 
e<iuj' ruhák, leány és női felöltők, női kalapok, 

eredeti párisi modellek
Gyászárukban állandóan nagy választék! 

Valódi szőrme gallérok, muffok kizárólagos raktára.

Hagymaföld és herének való
▼▼

AÁ
első rendű alkalmas földek 
kaphatók Iritz Miksánál.

VT
ee
áá

í Kitüntetést nyert, hitelesített

pontos és erős, 100 kg. tói 750 kg. ig.

/^j! HMßii üzlti ize az ilyen mérleg.
Íj Tölülmulja az eddig létező összes 

mérlegeket, amiről vevők bármikor 
meggyőződhetnek £

ill

HALASZ Á. gépraktárában Makó, Kossuth utca, II. szám

Parfümerie „HEZ“ illatszertár l,izlariási' k°™=ti-
cikkek nagy raktára. Nagyban és kicsin,bon. Budapest"vili KIhraYiT“
Újabb elonya,átitatunk: I csoport 2 korona 50 miér
(bíí„y£Eí, í“t,"Li.e „16,S7m6’ í fr»»» »»pp»
eia brillantin (bármely illatban) könyv lGO^Un í “ 3tlPa*’ ‘ ura4fran- 
osomag dr. Beider-féle fo^nnr ’ Hrh • j1P aa£o! ponlorpapir, 1
mag amerikai Shampoon Májmoaópor lTveiÄ? íl®'nt uy/liol)’ 1 cso- 
kölniviz 10 drb, szekrény- őr ruhai'iäm -.f0?, v*lódi Johann ti ina Farina 
19 drb, ) korona 50 fillér, I csoport s'kororm Vr?ncia Sachet-lap), összesen 
1 üveg amerikai Hair-Petrot uvL va6i,k, UVCg Talódl 0do1 
parfüm (bármely illatban), 2 üveg Valódi U7^ 711011 ff4ll0'a
bau), 6 drb. valódi francia ninern a,. fragpla brillantul (bármily illat- 
kefe csontnyéllel 1 csórnaz amm-ík-ni tu,8” 1 bármely illatban), 1 drb‘ fog- drb 5 korona. Szállítás naponta EvéttoWa»0. hajfosóPor’ összasan 15 
mállóit. 24 oldalas

értés perzselésre száraz szalma, apró= 
jöszagnak és soványdisznónak kifőzött 

törköly a legolcsóbb árban kapható 
IRITZ SAMUEL özv. CÉGNÉL

WttvTTTTTTTTTtttytyyytttt^

. j® nagyérdemű közönségéhez!
Untabb üguerek kis és na^y „.értékben legelőnyösebb árban "iRiTZ Kf cÉ6Nflit!ÍSe.
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a legjobb, legtartalmasabb és 
legszebb- színházi és 

szeli hetilap.
muve-

A „Pesti Színpad 1 hetein int hoz­
za az összes budapesti szín­
házakban színre kerülő dara­
bol: teljes mü'orát és kivo 
natát.

A „Pesti Színpad“ a legújabb 
színházi eseményekkel, szí­
nésznőkkel, színészekkel, elő 
adandó és előadott darabokkal, 
szerzőkkel, szí házi és szín 
padi pletykákkal részletesen 
foglalkozik.

A „Pesti Színpad“ mind’g ötle­
tes, eleven, magas színvonalú 
közleményekkel, illusztrációk­
kal trrkitvs jelenik meg min 
den szombton.

A „Pesti SJnpid“ minden szá­
ma elsőrendű művésznők és 
művészek képeit hozza.

A „Pesti Színpad“ az ország 
összes színhazaival is foglal 
köztit.

A „Pesti Színpad“ előfizetőinek, 
olvasóinak mindenkor valami 
bájos meglepetéssel szolgál.

A „Pesti Színpad“ barátainak, 
kik az előfizetők gárdéjál 
szaporítják, meglepő ajándé 
koxkai kedveskedik.

Az újonnan belépd előfizetők 
megkapják sz eddig megje­
lent és december hó végéig 
még megjelenő lapszámokat 
teljesen díjtalanul és előfizető- 
sö< 1914 évi január hó 1-től 
számítódik.

A „Pesti Színpad“ kiadóhivatalé 
egyszerű levelezőlapon való 
megkeresésre, kimerítő felvi 
lágositással szolgál, hogy elő 
fizetőt szerző híveinek minő 
ajándékokkal szolgái.

A „Pesti Színpad“ előfizetési 
árai: Egész évre : 10 kor., fél 
évre: 5 kor., negyedévre : 3 
kor.

Mutatványszámot 20 fillér levél 
bélyeg ellenében küld a kiadó 

hivatala.
A „Pesti Színpadira előfizetni a 

kiadóhivatalnál
Budapest,VII. Nyár-u.6
lehet, hova egyes példányok 
megrendelése ügyében is for­
dulni kell.
A „Pesti Színpadiban való hir 

detés nagy elterjedtségénél és 
kedveltséginél fogva igen ha 
tásos és eredményes.

A „Pesti Színpad“ ra okvetlenül 
érdemes előfizetni.

A „Pesti Színpad" egyes számait 
okvetlenül erdemes megvenni 

A „Pesti Színpad" ot okvetlenül 
kérje és követelje mindenütt.

A „Pesti Színpad“ számonként 
kapható minden nagyobb tőzs­
dében és naponta minden fő 
városi színház előtt árusítva lesz 

Minden megkeresésre készség 
gél válaszol

A „Pesti Színpad“
kiadóhivatala 

Budapest, VII, Nyár utca, 6. sz. 
Telefon : 118 -76.

m

A fogak hófehérségét, tisztaságát csak úgy érhetjük el, ha 
állandóan használjuk a kipróbált és jónak bizonyult valódi
Mppsä—fnnkrómot A szájnak és fogaknak kellemet- 
uccai iuy M clllcl. lenségeit és számtalan betegségeit 

megszünteti a KUDAR-féle

aniiseptikus és arornatikus fog- és szájvíz.
A kéznek finomságát, bársonyszerüségét rövid idő múlva elér­

hetjük, ha az Ideál-kézflnomitót használjuk !
Az arcon levő pattanásokat, foltokat eltávolíthatjuk, ha ok” 

szerű kezelés mellett az ideái-arckenőcsöt használjuk ! 
Végül az arcnak üdeségét, szépségét, fiatalságát csak úgy ér­

hetjük el, ha

Ideál-krémet, ideál-tejet, ideál-tejkrémet, 
kleál-poudert, Ideál-szappant

használunk. - Mindezen kitűnő készítmények törvényes véd-
jegygyei vannak lilinAD i Ä BnC újvárosi gyógyszeríárá- ellátva - és KUÜMK l-HJUO ban szerezhetők be.

Teleion-szám: 68.
ellátva — és

Telefon-szám

»aüsgwnawaiBi

hogy van-e elegendő
meg az aszaliiíkjbii ,

nyomtatványa
és ha netalán az fogytán van, ne hagyja annak 
megrendelését az utolsó perezre, amikor már a 
megrendelések fölhalmozódván, nem is lehet azo­
kat a rendes időre elkészíteni, hanem rendelje mega

„MAKÓI FÜGGETLEN UJSÁG“-nál
5MKÓ, DESSEWFFY-TÉR 7. TELEFON SZÁM 124.
ahol mindennemű nyomtatványok olcsó áron, igen 
csinos kivitelben a legrövidebb idő alatt készülnek.

MVB mvm »fi ifi ifi
► US ^

«4i ■ÁH iAl HAH m ah

THIERRY A. ŐYOŐYSZERESZ BALZSAMA

Illem echter Balsam
»03 <ter Schutzengel- de»
A Thierrv In rregrad»

bei Rohoich - Sfluerferunn

Utolérhetetlen hatású tüdő- es mellbetegségeknél, enyhíti i 
ka tarnet, megszünteti a fájdalmat okoto köhögést. Torok- 
gyutadást, rekedtséget és g eg »bajokat megszüntet, valamint lázt, 
különösen Jó hatású gvomorgöros 68 kolika ellen, Gyógyhatású 
aranyér és altesti bántál máknál, tisztítja a veséket, étvágy­
gerjesztő, elősegíti az emésztést. Kitünően bevárt fogfájásnál, 
oávas fogak, száJbBznái, valamint az összes száj- és fogbeteg­
ségek, büffögés ellen, megszünteti a száj vagy gyomertöl eredd 
bűzt. Jó hatású pántlikagHiezIánál. Meggyógyít minden sebet, 
sebhelyt, orbáncot, láztól eredő hólyagot, kelést, szemölcsöt, 
égési sebeket, megfagyott testrészeket, vart és kiütést FBIbán- 
talmak ellen kitűnő hatású. Minden háznál kilőnősen influenza, 

kolera vagy más Járványoknál kéznél tegyew.
írjunk : Thierry A. Őrangyal- gyógytárának 

Pregrada, Rohits mellett.
12 kis vagy 6 dupla vagy 1 nagy specialliveg. 

560 korona.
Nagyobb rendeléseknél jelentékeny árengedémény

Thierry A. gyógyszerész egyedül valódi Centifolia-kenőcse.
Megakadályoz s megszüntet vérmérgezést, fájdalmas operáeiékat 
leggyakrabban feleslegessé tesz. Használatos gyerekágyas nőknél 
fájó emlek, tej megindítás, rekedée, emlőkeményedés ellen. Orbáné, 

ak, sebek,feltört lábak, dagadt végtagok, csontszu, fekélyek, ütés.
szúrás, lövés, vágás vagy zuzodáe által okozott sebeknél kitűnő 
gyógyhatású szer. Idegen testek eltávolítására mint: üveg, szálka, 
por, serét, tüske stb. kinövések, karbunkulus, képződmények, valamint 
rák ellen, féreg, rothadás, kőrömgyfllée, hólyag, égési sebek, hosszú 
betegségeknél előforduló föl fekvésnél, vérkelésoknel, fülfelyisnál, 
valamint klpéllás eseten eseoseméknél stb. stb. kitűnő hatású.
2 tégely ára K 360 a pénz előzete* beküldése vagy 

utánvét mellett kapható.
Buó.p.sten kiph.tó: Török József gyé|ytArálan, valamint az ország lag több gyógyaaartórlkan 
*a«yban : Tlialmayer da Seitz, Kaolmeister utódai, Radanovlts Teetvórek dreguerlÁkdan 

Budapesten kapkaté. Atol nlngi lerakat ott rendeljBnk kezvetlenil :
Thierry A. Őrangyal gyógyszertárából, Pregrada, Rohits mellett.

Meghívó.
A makói tehénjárási gazdaság 

elnöksége tisztelettel megnivja ez 
igen ti szét élt gazdatársakat 1914. 
évi január 11 én v»sárnap, délután 2 
órakor a városháza nagy ta .ács* 
Ürmében tartandó rendes évi n.gy- 
gyülésre. Cs. Kiss István elnök.

Tárgyak:
1. Elnök a tenyészbikák ügyéről 

való eljárását bejelenti.
2. Számvizsgáló bizottság jelen­

tése.
3. Az elnökség évi jelentése.
4. Elnök, jegyző ás 8 bizottsági 

tagnak a felmentvény meg-idása és 
ezek helyébe újak megválasztási.

5. Város és gazdaság közötti 
vitás p-rben egyezség folytán per 
megszüntetéséből kifolyólag tör­
vényszéki v^ghótnrozd ismertetése, 
perköltség kifizetésről jelentés és 
az ügyvédi tiszfeletdij felalti hatá­
rozathozatal.

6. Pásztorok félfogadása.
7. Esetleges indítványok.

ÉPÍTŐ És KŐMÜVESMESTERI 
VIZSGÁT LETENNI SZÁNDÉ­
KOZÓK FIGYELMÉBE.

Az uj ipartörvény úgy az építő­
mesteri mint a kőmüvesmesteri 
oklevél megsz -rzéso és jogosult­
sága körül fontosabb újítást hoz 
be. E célból, valamint a téli hó 
napokra való tekintettel elhatároz 
tam, hogy úgy a budapesti építő­
mesteri mint bármely helyen le­
teendő kőmüvesmesteri vizsgára, 
valamint az építőmesteri vizsgával 
esetleg kapcsolatos elővizsgára ké­
szítek elő,

E őkészitésem alapossága és a 
jelöltek törekvése mellett tanfolya 
mom kizárólagos sikerre vezet.

Vidékieknek minden körülmény 
tekintetbe vételével igen kedvező. 
A jelentkezések számára és a ren 
delkezésre álló tanulmányi idő 
rövidsége folytán minden jelöltnek 
érdekében áll a mielőbbi jelentke­
zés, mivégbői e tárgyban a nap 
bármely szakában értekezhetni 
alulírottnál. Levélbeli megkere­
sésre azonnal válaszol.
DR REGDON ISTVÁN ÉPÍTÉSZ

SZEGED. Jókai-utca 12.

Eladó ház.
Csorba András örökösei eladják a 
Munkács utca há*nl/ot mely 
34. ujszámu ll«£Uadl, Alikét 
utcai szobából, egy üzlethelyiség­
ből melyben mészárszék van és 
két konyhából. Az épület azonnal 
elfoglalható. - Értekezhetni lehet 
Csorba Ferenczczel, Szentanna-u. 

12. ujszám.

Eladó ház és üzlet.
Az orosz temető mellett Báró Er­
délyi uica 1690 számú ház, melyben 
házikenyér sütöde, jó menetelü fűszer 
üzlet van trafikengedéllyel, betegség 
miatt azonnal eladó. Egyben felhí­
vom a n. é. közönség b. figyelmét 
most érkezett friss áruimra. Egy 
kg. házikenyér 28 fill,, egy kg. cu­
kor 88 fill., egg liter petróleum 32 
fill, és minden árut a legjutányosabb 
áron árusítok. Saját készítésű sza­
lonna, kolbász és füstőlthus kapható.

Tisztelettel

BaranyiJózsefkereskedö.

m
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rSkopál Ödön
üveg- és porcellánkereskedo Makó, Főtér

(Böhm ház.)

Megérkeztek a legújabb villamos csillárok, asztali-, fali-, 

függő petróleumlámpák, étkező-, kávés- és teáskészletek, 
mcsdókészletek, alpacka- és díszműáruk, valamint egyébb 

itt fel nem sorolt áruk, melyeket elismert olcsó áron árusítok. 
Lakodalmi ajándékok eddig nem létezett választékában olcsón. 

Saját érdekében áll mindenkinek, hogy olcsó áruimról

o o meggyőződést szerezzen. o o o

A legjobb hírnevű 
I lel i ca 1 í h’emier és A1 fa 
Kerékpárok,
Hegyi gummik, lám­
pák, csengők és min­
dennemű kerékpár- 
alkatrészek,
Central Bobbin kari­
kahajós és csolnakos 
varrógépek és min­
dennemű varrógép 
részek,
Legújabb mosó, fa­
csaró és mángorló 
gépek,
Gramophonok és a leg­
újabb Columbia leme­

zek. mindenfele rugók és hangverseny tűk leg­
olcsóbban és kedvező fizetési feltételek mellett
beszerezhetők GLÜCK SAU cégnél Makón.

SÍÉI

' 36B5SC

crv 12 lóerős benzinmotor lokomobil, mely 
fűrész, takarmány kamara és 6-os cséplő hajtá­
sára legalkalmasabb, Egy 6-os jó cséplő,
Egy eredeti herecséplőgép olcsón _ és kedvező 
fizetési teltételek mellett eladó GLÜCK SAMU 

cégnél mákén.

PESSÁRIUM OCTUSIV

I Gummi óvszerek
II a legbiztosabb vegytiszta francia, angol 
11 és amerikai gyártmányú különlegességek.

Guflcmi hólyag 12 drb finom minta, kisebb 
2 K. 12 drb finom minta, nairy 2’40 K. 
„OLLA“ különlegességek urak részére. (Cob- 
dome) Roulé nak is nevezik. Prima tucatja 
4 K Extrafinom tucatja 6 K. Suporfinom 
tucatja 8 K. Mintagyüjtemény célezoni iisz- 
szeállitásban 12 drb 4 K. 25 drb 8 K. 
Sérvkőtő angol acélrugóval, drb ja 4 6 Ae 
10 K Suspensor (heretertó) drbja 50 fill., 
I K . I K. 60 fill és 2 K. Dianaév (havihaj 
ellen) 6 drb betéttel, drbja 5 és 7 K. Irri­
gator teljesen fölszerelve 3 X. 60 fill., 4 
ét 5 K. Uterus spray női különlegesség 10 K.

(orvosi rendelésre) 5 korenától 15 koronáig
Teljes szavatosság. A nem meg­

rój-'' felelők kicserélése

CSILLAG DROGÉRIA
MAKÓ, FŐTÉR.
TELEFONSZÁM 133.

j unalma
I olcsó és jó kivitelben 
I kaphatók |

ALEX) JÓZSEF
asztalos üzletében (régi sör 

hz) Iritz Izsó-féle fatelep- 
o o pel szemben. o o

Ugyanott egy f u tanítónak fölvétetik.

Tánctanitási felhívás.
Az Érdeky tánciskolában a téli
tánctanfolyam 1914 évi január

hó l-én megkezdődik.
Ezúton értesitteinek az igen tisz­
teit szülők és e táncked.elő ifjú­
ság, hogy ezen a tánctanfolyamon 
az eddigi táncokon H> fi! s leg­
újabb táncok is, mint Boston, Twoo 
Steep (tustep) tanillalr.i fognak 

Beiratkozni már lehet.

Bükkfa, szelezés, vágottfa, 
===== koksz, =====
jutányos árban kapható méte­
renként vagy Wcggin számra 
házhoz szállítva. M- grendeihető

Dózsa B. Samu
Páva utca 3. sz. alatti lakásán.

üíiéei csalt szeletes! vegyen.
Marhabőrt, lóbőrt, borjubőrt, 
juhbőrt, nyulbőrt és minden­

fajta nyers bőröket veszek
a egmagasabb napi árban.

Löwenstein Ármin
Deák Ferenc utca 48. szám. 
(Fácskai-fóle bormérés mellett.)

bebizonyítod 
legjobb hyoicnikus ^

GUMMI- «■
különleges ség / s. 
Teljes jótállás. * 

Mindenütt kaphat 
Árjegyzék ingy<

„OlLA'gummi gyárát
Wiení
Prater-

strasseí/

3 CD

Eladó ház. Sftj*.,;“
sarokház, bármilyen üzletnek al­
kalmas, kedvező fizetési feltételek 
mellett szabadkézből, örökáron el-

Eez„i"iléc Báló Imre
tulajdonossal a helyszinzn.

POÚR ENDRE
gyógyszerésznél kapható Makón

VILMA-CREM
gyorsan és biztosan ható ár 
talmatlan szer, szeplő, májfolt 
arc- és kozvőrösség és mim 
denféle bőrtisziótaianság ellen.
Vilma hajpor, Vilma szap­

pan és hajlfjitó szer. 
Árak: Vilma crém 1 korona, 
Vilma hajpor 1 korona, Vilms 
szappan 70 fill. Hajifjitó 1 kor 
Ezen pipereszerek több kiállításon ér­

mekkel lettek kitüntetve.

Gyakornok
kezdő fizetéssel felvétetik

IRITZ NÁNDOR
gabonakereskedőnél Makón.

MILLIÓ használja

elnyálkásodás, katarus- és rekedtség, 
görcs- és szamárköhőgés ellen

a „3 fenyővel“

RIAD elismer6 levél orvosok és 
OIUll magánemberektől, a mely 
Igazolja, hogy hatása a legbiztosabb. 
A legolcsóbb és legjelesebb cukor­
ka. 1 csomag 20 és 40 till., 1 do­

boz 60 fillér.
Kapható Makón:

Ember József, Breuer Zoltán. Kudar 
Lajos, Jenei Székely Lajos. Sándor 
Zslgmond, Poór Endre gyógyszertá­
rában, Popper Gyula főtéri drogue- 
riájában és Boros Károly gyógytá- 

rában Földeákon.

ÜZLET ÁTHELYEZÉS.
Tisztelettel értesítjük a n. é. közönséget, hogy

szabó üzletünket
a Makói Takarékpénztár épületéből a zőldpiacra (Endrei 
Márton üzlete mellé) helyeztük át hol raktáron tartunk 
bel- és külföldi szöveteket nagy választékban, Saját 
készítésű kész férfi és gyermekruhákat. Külön mérték­
osztály magyar és német szabóságra.

Vevőinket szolid és pontos kiszolgálásról bizto­
sítjuk. Teljes tisztelettel

Faludy Imrénó és társa
férfi szabó.

i$
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